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Montaj Talimati
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Monteringsanvisning
IHCTpyKUif 3 MOHTaXy

Electric current! Danger to life!
Installation, commissioning and maintenance

work must be carried out by qualified

A personnel only.

Lebensgefahr durch elektrischen Strom!

Arbeiten bzw. Montage an diesem Produkt darf nur von
Elektrofachkraften und elektrotechnisch unterwiesenen Personen
ausgefiihrt werden.

@ Tension électrique dangereuse!

L'installation de I'appareil, ainsi que tous les travaux effectués sur
celui-ci, doivent étre réalisés par un électricien qualifié ou par un
personnel spécialement formé.

iCorriente eléctrica! jPeligro de muerte!

La instalacion del dispositivo, asi como todos los trabajos en él,
deben ser realizados por un electricista calificado o por personal
especialmente capacitado.

@Tensione elettrica: Pericolo di morte!
L'installazione e il lavoro sul dispositivo devono essere effettuati
da un elettricista qualificato o da personale specializzato.
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@ Anektpuyeckuit Tok! OnacHo ans xu3Hu!

YcTaHoBKa 1 9KcnnyaTaLus yCTPONCTBA AOMMKHbI BbINOMHATLCS
KBanMMULMPOBaHHbLIM SMEKTPUKOM UMK ceLmanbHO 06yYEeHHbIM
NepCoHanom.

@Levensgevaar door elektrische stroom!

Installatie van het apparaat en alle werkzaamheden eraan, mogen
uitsluitend door een gekwalificeerd elektricien of speciaal opgeleid
vakpersoneel worden uitgevoerd.

Livsfare pa grund af elektrisk stram!

Arbejde i forbindelse med installation, opstart ogvedligehold ma
kun udferes af kvalificeret personale.

ﬂpouoxr’], Kivduvog nAektpoAngiag!

H eykatdoTaon, ekkivnon kai guvipnon Ba mpémel va
TIPQYHATOTIOIEITAI POVO OTTO ECEIDIKEUPEVO TIPOTWITIKO.

Perigo de vida devido a corrente eléctrica!

A instalagdo do dispositivo, bem como todos os trabalhos devem
ser realizados por um eletricista qualificado ou por pessoal
especialmente formado.

Livsfara genom elektrisk strom!
Installation, idrifttagande och underhallsarbete far endast utforas
av behdrig personal.

@Hengenvaarallinen jannite!
Laitteen asennus ja kayttd ainoastaan sahkéasentajan tai siihen
perehdytetyn henkilon toimesta.

@ Nebezpeci trazu elektrickym proudem!

Instalace zafizeni a veskeré prace na ném musi byt provedeny
kvalifikovanym elektrikafem nebo specialné vyskolenym
personalem.

EIuohtIik! Elektriloogioht!
Paigaldus-, kasutus- ja hooldustéid peab labi viima ainult

kvalifitseeritud personal.

@ Eletveszély az elektromos aram révén!

Az eszkoz felszerelését, valamint az ehhez kapcsolddd dsszes
munkat szakképzett villanyszerel6vel vagy szakképzett
személyzetnek kell elvégeznie.

@ Elektriska strava apdraud dzivibu!
Uzstadisana, nodo$ana ekspluatacija un apkopes darbi javeic tikai
kvalificétam personalam.

@Pavojus gyvybei dél elektros sroveés!
Irengimo, paleidimo ir techninés priezitiros darbus turi atlikti tik
kvalifikuotas personalas.

@Poraienie pradem elektrycznym stanowi

zagrozenie dla zycia!
Instalacja urzadzenia, jak réwniez prace nad nim, musza by¢
wykonywane przez wykwalifikowanego elektryka lub specjalnie
wyszkolony personel.

@iivljenjska nevarnost zaradi elektricnega toka!
Dela montaZe, zagona in vzdrzevanja morajo izvajati samo
usposobljeno osebje.

@ Nebezpecenstvo ohrozenia Zivota elektrickym prudom!
Intalécia pristroja, ako aj vietky prace na iom musia byt
vykonané kvalifikovanym elektrotechnikom alebo $pecialne
vySkolenym personalom.

@ OnacHOCT 3a XUBOTA OT eNEKTPUYECKH TOk!
WHCTanmMpaHeTo Ha YCTPOMCTBOTO, KaKTO W BCsika paBoTa no Hero,
TpsiGBa Aa GbAe M3BbLPLLBAHO OT KBANUMMLMPaH ENEKTPOTEXHNUK
WA OT CrieLanto obyyeH nepcoxan.

(1) Atentie! Pericol electric!

Montajul si lucrul cu acest aparat trebuie facute numai de un
electrician calificat sau de personal tehnic specializat.

@ Opasnost po zivot uslijed elektrine struje!
Radove ugradnje, pustanja u pogon i odrzavanja mora vrsiti samo
kvalificirano osoblje.

(&r) Elektrik akimi! Hayati tehlike!

Bu Griinin calistinimasi veya kurulumu sadece elekiroteknik
egitimleri almis olan ehliyetli elektrikgiler ve kisiler tarafindan
yapilmalidir.

@Enek'rpwma cTpyja! OnacHocT no xuBor!

ApbenTeH 638. MoHTaxa u anecem MpoaykT aapd og
EnekTpothaLxkpathTEH YHA eneKkTPOTELXHUCLX YHTEPBUECEHEH
[NepcoHeH aycredyxpT BEpAEH.

Elektrisk strom! Livsfare!

Installasjon av enheten, samt arbeid pa den, skal kun utferes av
kvalifisert personell, eller av de som er spesielt oppleert til dette
arbeidet.

@ Enektpuynuin ctpym! He6eaneuHo ans xutrs!
BcTaHOBMEHHS NPUCTPOIO, TaK CaMo, sk | poGoTa 3 HIM, NOBUHHI
BUKOHYBATUCb KBanichikoBaHUM enekTpukoM abo nepcoHanom, Lo
MPOIALLOB CneLianbHy MifroToBKy.
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Bill of material

Cat.no. Type No | Part Qty.
EP-501356 EMC2-AC55 1 ~ 8 meters
10x2mm
2 ‘\' 2x
@ M8x16
3 2x
M8

Side by side assembly

apply sealing tape
(double layer)
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Busbar feedthrough (side by side connection)

Variant A
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Variant A:
Busbar connection between EMC2 cabinets (compact solution)

Variant B:
Busbar connection inside one EP module (practical solution)
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Variant A (compact solution)

1 Cut-outs on side parts
1) cut-out measure for side plastic separation
2) cut-out measure for side on metal cabinet
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Exemplary configuration 1 cabinet

To move pre-connected busbars using BBT-CU20-30X5/10-40,
into 15t cabinet and fix busbar supports SL6303x, SLPEN6301x
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Exemplary configuration 2" cabinet

Preparing specific setup of busbar supports SL6303x, SLPEN6301x
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To move the 2" cabinet onto the 15t cabinet, ||° B D B °
threading busbars through the cabinets side ° °
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parts, checking clearance distance, fix busbar ||, D o
supports SL6303x, SLPEN6301x o ov it ov ‘ « |25
1 n l :
- i ‘ | :
ollle H ° < o
e} D el
- sl o
o o o o
o £ o <
o D" ‘ C
e} el
o[l ] « . .
4 O|||0 o] O
[®) o)
. O
Final assembly > fe o °
=] =]
To fix side by side cabinet assembly as ° D °
described on page 2 o @‘ @‘ (e}
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Similar to this configuration, it is also (e} e]
possible to use a continuous busbar ° @ e °
through both cabinets, without using S - ?
the busbar connection o E Ol e o
BBT-CU20-30X5/10-40 ° o
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Variant B (practical solution)

1

Cut-outs on side parts

1) cut-out measure for side plastic separation
2) cut-out measure for side on metal cabinet
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Exemplary configuration 1 cabinet
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Preparing specific setup of busbar supports SL6303x, SLPEN6301x

Adding busbars with extra length, fix supports with given torque
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Exemplary configuration 2™ cabinet
Preparing specific setup of busbar supports SL6303x, SLPEN6301x
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and busbars; Put on BBT-CU20-30X5/10-40 onto bar ends
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Joining cabinets

To move the 2™ cabinet onto the 15t cabinet, threading busbars through the cabinets side parts, checking clearance distance, move busbars onto busbar
connection BBT-CU20-30X5/10-40, fix busbar supports SL6303x, SLPEN6301x
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Final assembly
4 To tighten busbar connection BBT-CU20-30X5/10-40 with given torque. To fix side by side cabinet assembly as described on page 2
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